Words From This Verse Used 30 Times or Less in the NT — Acts 3:2

XwAogG: adjective, nominative singular masculine <xwAdg

limping, crippled, lame.

KotAlag: noun, genitive singular feminine < kot\ia

a cavity; the belly, Mt. 15:17; Mk. 7:19; the stomach, Mt. 12:40; Lk. 15:16; the womb, Mt. 19:12; Lk. 1:15; from the Hebrew, the inner self, Jn. 7:38 —
appetite; belly; stomach; womb.

¢Paoctdleto: verb, 3rd person imperfect passive indicative singular < pactalw

pr. to lift, raise, bear aloft; to bear, carry in the hands or about the person; carry as a message, Acts 9:15; to take away, remove, Mt. 8:17; Jn. 20:15; to take
up, Jn. 10:31; Lk. 14:27; to bear as a burden endure, suffer; to sustain, Rom. 11:18; to bear with, tolerate; to sustain mentally, comprehend, Jn. 16:12 —

bear; carry.

‘Qpatav: adjective, accusative singular feminine < wpaiog

belonging to the right hour or season (timely), flourishing, beautiful.

gAenuoovvnv: noun, accusative singular feminine < éAenuootvn

pity, compassion; in NT an act of kindness, alms, almsgiving, Mt. 6:2, 3, 4; Lk. 11:41 — alms; gift.

gloopevopévwv: verb, present middle participle genitive plural masculine < eiomopedouat
to go or come in, enter, Mk. 1:21; 5:40; to come to, visit, Acts 28:30; to be put in, Mt. 15:17; Mk. 7:15, 18, 19; to intervene, Mk. 4:19 — enter; go in.
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